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《他们发现了我-叔本华传》

内容概要

俄国哲学史家兼传记作家阿·古雷加为名人传记丛书写的最的一本书是《叔本华传》，传未写完就谢
世了。他夫人伊·安德烈耶娃继承遗志，续完全稿，2003年顺利出书。
　　本书结构严谨，章目清晰，脉络分明，行文流畅。德国思想家叔本华在立传人笔下栩栩如生，光
彩照人。叔本华的时代背景、家庭出身、求学经历、著书立说过程，以至叔本华的个性特征、为哲学
献身的刻苦追求真理的精神、叔本华的朋友圈子、感情波折、饮食起居等等，都被刻画得面面俱到、
入木三分、生动感人。淑本华的主要哲学著作以及他的伦理学的基本内容和主要论点也都被一一展示
出来。叔本华与他的老师康德以及德国古典学派的其他哲学家的共识、近似之处，区别、差异之处也
都有实事求是的分析。
　　叔本华早在19世纪60年代就已声名鹊起，享誉世界了。他提出的许多远远超过自己时代的卓越猜
想丰富了人类的思维。他对欧洲众多的哲学流派、俄国众多的文学家和哲学家都产生过不容忽社的影
响。人们终于发现了这位德国天才。叔本华生前最后编的两卷书《摘编和补遗》被称为最通俗易懂的
“大众哲学”，尤其是其中的“日常生活智慧格言”使叔本华在晚年一下子成了名人，成了当时世界
上拥有读者最多的哲学家。
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《他们发现了我-叔本华传》

作者简介

作者：(俄)阿·古雷加 (俄)伊·安德烈耶娃 译者：冯申冯申，中央编译局译审，资深翻译家，离休干
部。1932年生于上海，1948年年底参加革命，1952年上海外语学院一期毕业后被分配到中共中央俄文
编译局（中共中央马恩列斯著作编译局前身）工作至今。曾参加马列经典著作及一系列社会科学理论
著作特别是美学著作的翻译定稿工作，并有专题论文公开发表。
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《他们发现了我-叔本华传》

书籍目录

序 第一章 根 家世·童年“世界之书”抵押荣誉自由！第二章 求学时代在哥达城出丑魏玛，母亲和儿
子格丁根大学在柏林寻找词语表达 第三章 启程 他早就脱颖而出了⋯⋯重返魏玛。同母亲决裂伟大的
会见：歌德和叔本华第四章 幸福时光 “您开花啦，博士先生！”探索和收获 第一次意大利之行第五
章 我的旗帜——真理另辟蹊径“幻想——掩盖欺骗”“意志——世界的核心” 第六章 拯救之路 “世
界的统一目光”审美直观——通往真理之路美德是学不到的永恒的公正裁判只有信仰才能拯救⋯⋯第
七章 被制服的赫拉克勒斯 没有听众的预言家不愉快的事成堆乐趣、小怀疑、小挫折第八章 法兰克福
栖身处 寻找安静《论自然界中的意志》关于统一和自由第九章 暴风雨年代 自由和必然性意志自由和
自我意识《论道德基础》恐惧第十章 “尼罗河直通开罗” 第十一章 生活意志 第十二章 学说的命运 第
十三章 叔本华和俄罗斯文化 代结束语 叔本华今天对我们说些什么？ 阿尔图尔·叔本华生平创作年表 
参考书目 译后记
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章节摘录

插图
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《他们发现了我-叔本华传》

编辑推荐

　　俄国哲学史家兼传记作家阿·古雷加为名人传记丛书写的最的一本书是《叔本华传》，传未写完
就谢世了。他夫人伊·安德烈耶娃继承遗志，续完全稿，2003年顺利出书。　　本书结构严谨，章目
清晰，脉络分明，行文流畅。德国思想家叔本华在立传人笔下栩栩如生，光彩照人。叔本华的时代背
景、家庭出身、求学经历、著书立说过程，以至叔本华的个性特征、为哲学献身的刻苦追求真理的精
神、叔本华的朋友圈子、感情波折、饮食起居等等，都被刻画得面面俱到、入木三分、生动感人。淑
本华的主要哲学著作以及他的伦理学的基本内容和主要论点也都被一一展示出来。叔本华与他的老师
康德以及德国古典学派的其他哲学家的共识、近似之处，区别、差异之处也都有实事求是的分析。　
　叔本华早在19世纪60年代就已声名鹊起，享誉世界了。他提出的许多远远超过自己时代的卓越猜想
丰富了人类的思维。他对欧洲众多的哲学流派、俄国众多的文学家和哲学家都产生过不容忽社的影响
。人们终于发现了这位德国天才。叔本华生前最后编的两卷书《摘编和补遗》被称为最通俗易懂的“
大众哲学”，尤其是其中的“日常生活智慧格言”使叔本华在晚年一下子成了名人，成了当时世界上
拥有读者最多的哲学家。
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《他们发现了我-叔本华传》

精彩短评

1、大量引用毁掉了文章的可读性。 剩下仅存的原创内容因为翻译的问题有很多不通顺之处。 
2、很好，没啥可说的
3、奇怪的是原作者居然是俄国人，译者从俄文翻译而来。但也算难能可贵对了解大师生平还算有帮
助的。
4、唯心叔本华，唯物研究它
5、生命是一团欲望，欲望不满足便痛苦，满足便无聊。人生就在痛苦和无聊之间摇摆。──亚瑟·
叔本华（Arthur Schopenhauer）《悲观论集卷》
6、我看过好几种叔本华传记 只能说是另一种感觉 有些内容和别的作者不同的
7、非常枯燥，不如国人袁志英写的那本。
8、哲学家的传记，可以更简洁一些，不要插入过多作者的主观想法！
9、只要看一下《康德传》就知道了。这个是他写了一部分，后来的是他夫人续的。特别值得赞赏的
是卓越，我在缺货登记试着点了一下，很快就到货了，而且很便宜。赞一个！服务比书还让人满意。
10、不是凡人
11、一本中国人翻译的由俄国人撰写的有关一位德国哲学家的传记，如果你还抱什么大期待那就是你
自己的错了，作者事无巨细的写也就罢了，还肆无忌惮的发挥，夹叙夹议的，很不传记。
12、虽然翻译得实在不能说流畅，还是帮我大致了了解了叔本华的生平和思想发展历程，可以接着读
真正的叔本华了。
13、除了日常起居部分内容翻译得能让人明白个大概外，其余涉及叔本华哲学思想部分的内容简直就
是软件翻译的杰作！
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《他们发现了我-叔本华传》

精彩书评

1、为什么我说这本书是并非值得一读的呢？首先，这本书的一大缺点就是翻译问题。译文有很多很
多不流畅的地方！其次，这本书的内容没有什么太多的新的我们没有读多的东西。作者照搬了许多原
文，而这些原文基本上都可以在现存的中译本中找到。只有一小部分内容是我们没读过的。比如从《
叔本华遗稿》中挑选出来的那几个段落。除此之外，这本书对叔本华的成长过程也是寥寥几笔就带过
了。综上所述，这本书“并非值得一读”！
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《他们发现了我-叔本华传》

章节试读

1、《他们发现了我-叔本华传》的笔记-第41页

        当他再次访问魏玛的时候，他有机会会见著名启蒙运动作家克·维兰德。70岁的哲人问23岁的大
学生，他怎么就敢于研究像哲学这样徒劳无益的科目。亚瑟回答说：“生活原是一件令人怀疑的事情
；我打算让自己弄清楚它的意义。”
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